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Ipumnoxenue 1
Hacriopt GoHma ONEeHOUHBIX CPEACTB N0 JucIuIHe FHOCTpaHHbIH S3BIK

[Tpunoxenue 2
O6pazer 7K3aMEHAIMOHHBIX OMIIETOB



1. ens 1 3ana49n GOHAA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Llennio co3panus QOC pucuuiuinabl « MHOCTpAaHHBIM S3BIK» ABJIAETCS YCTaHOBJIEHUE
COOTBETCTBHsI YYEOHBIX JOCTIIKEHUH 3aIJIaHMPOBAHHBIM pe3ybTaraM oO0ydeHus u TpeOoBaHuU-
M 00pa30BATENBHBIX IPOrpaMM, PabOYHUX ITPOrpaMM JUCIMILIKH.

DOC 110 TUCHMILIMHE PellaeT 3aAa4u.
- KOHTPOJbh U YMPABJICHHUE IIPOIECCOM TMPHOOPETEHHS acnupaHTaMd HEOOXOJMMBIX 3HAHMM,
YMEHUH, HABBIKOB ¥ YPOBHA CHOPMHPOBAHHOCTH KOMIETECHIMY, orpeencHusx B PI'OC BO no
HAIIPaBJIEHHIO IO/ITOTOBKH;
- obecricyeHHe COOTBETCTBHUS Pe3yJbTaToB OO0yucHHUs 3ajadam Oy/ywed npodeccuoHaibHON
JIESATEITHLHOCTH.

Haznauenue $onga OLECHOYHBIX CPEACTB:

Wcnionp3yeTcs [ ONepaTUBHOIO U PEryJIApHOro YIpaBiieHHs y4eOHON NeaTe/IbHOCThIO
acTIMpPaHToOB. A TaKKe NMpeAHa3HAYEH JUIsl OIICHKH CTENCHH JTOCTHMIKEHUS 3alUIAHUPOBAHHEIX pe-
3yNbTATOB M0 3aBEPIICHMIO M3YYEeHUS TUCHUTUIMHB] «VIHOCTpaHHBIHA S3bIK» B YCTaHOBIECHHOM
yueOHbIM mT1aHOM Qopme: (KaHAUAATCKUH dK3aMeH).

2. HopmaTuBHBIE JOKYMEHThI

®OC pazpadotan Ha ocHOBe DefepanibHOro rocy1apCTBEHHOro CTaHaapTa BhiclIero o0pas3oBa-
HYsl 110 HalpaBJICHUIO NMOATOTOBKK (YPOBEHB IMOATOTOBKM KaIpOB BbICLICH KBAIMQHKALHH):
35.06.01 Cenbckoe X034HUCTBO, Ha OCHOBE pabodvel NporpaMMbl AUCHUIUIMHBL «MIHOCTpanHeIi
SIBBIKN.



3. Ilepedenn KoMmereHuui ¢ yKazanueM UX GOpPMUHPOBAHUN B IpoLecce OCBOEHHUsI AMCLH-

ninHbl. PopMbl KouTpOJIst GOPMHPOBAHUS KOMIIETCHUUH

Komnerennns Oran Ob6pazoBatresnpabie  Tex- | Tun dopma KOHTPOIS

(GbOpMHpPO- | HOJIOTUH KOHTPOJIS

BaHMS

KOMIIe-

TEHIUH
YK-3 1-2 aKTHBHbIC M HHTEpaK- | TeKylui, | Gecena ¢ mpernona-
I'oTOBHOCTH y4acT- | cemecTp | TMBHBIE (OpMBI TpOBe- | UTOIOBBIH | BaTejleM Ha WHO-
BOBaTb B pabore JeHNS 3aHATHi, CTPaHHOM SI3BIKE,
POCCUHCKUX M MEX- TECTOBast  TEXHOJOTHS; YCTHBI OIpoc,
IYHApOJHBIX HCCIIe- MH(POPMALMOHHO- TECTHPOBAHHE,
JIOBATENbCKUX  KOJI- KOMMYHUKAIHOHHBIE KOHCHEKTHPOBaHUE;
JEKTHBOB IO peule- TEXHOJIOTHH — IIPE3eHTa- YTCHUE;
HUIO Hay4HBIX U mu rpaMMAaTUYECKHX ayouTopHas  KOH-
Hay4yHo- TEM M PAa3/IENOB; TposIbHas padoTa;
00pa3oBaTeIbHbIX 3JIEMEHTHl  JIETIOBBIX H
3ajad. POJIEBBIX UTD;
YK -4 12 COOOIIEHUE HA TEMY CBO- | TEKYILMH, | YTEHUE; NPOBEPKa
["'oroBHOCTD uc- cemecTp eit pabotbl, yuedbl, HC- | UTOIOBbIN | IPABMILHOCTH Il€-
[10Jb30BaTh  COBpe- CleoBaHUM M MX Ipak- peBo;
MEHHBIE METOABI H THYECKOr0 MPUMEHEHHUS C obcyx/jeHue anek-
TEXHOJIOTHH  Hayd- 3JIEMEHTAMH IUCKYCCHH. BaTHOCTU  II€PEBO-
HOU KOMMYHHUKAalUU 00cyX/eHUE aKTyaJIbHBIX Ja;
Ha  TOCYJapcTBEH- BOIIPOCOB, CBSI3AHHBIX C IpOBEPKA B 00CYXK-
HOM M MHOCTPaHHOM TEMOH IPOBOAUMOIO HC- JICHUE HaIMCaHHO-
A3BIKAX. CJIEIOBAHUS, B paMKax T'O pe3IoMe;

nabopaTOPHBIX 3AHITHH.

VK-6
Criocobrocts  ma- | 172 aKTUBHBIE W WHTEpaK- | TEKylIMH, | UTeHHEe; I[POBEPKA
HEpOBaTh M pemarh | “EMECTP TUBHBIE (OPMBI TIPOBE- | HTOrOBBIA | IPAaBHUIIBHOCTH e~
3aja4yu COOCTBEHHO- JICHUS 3aHSATHH, 3JEMEH- peBojia  CHEIJINTE-
ro npodeccuoHab- ThI IUCKYCCHH. paTypsl;
HOT'O U TAYHOCTHOTO
pasBUTHS

1.2 ce- | @KTHBHBIE M WHTEpaK- | TEKYILIMH, | yCTHBIT OTpoc,
OIIK-5 MecTp THBHBIC (OPMBI MpOBe- | HTOTOBEIA | becena ¢ mpenoja-
I'oTOBHOCTL K TIpe- JeHus; oOCYXKJICHUE aK- BaTeleM Ha HHO-
I01ABATEIILCKOH TYyaJbHbIX BOIIPOCOB, CTPAaHHOM $I3BIKE;
ACATENIBHOCTH 1O CBSI3aHHBIX C TeMOH Ipo- YTEHHUE;
OCHOBHBIM  00pa3o- BOOUMOIO  HCCJIENI0Ba-
BaTeIbHBIM po- HUS, 33 KPYIJIBIM CTOJIOM
rpaMMaM  BBICILIETO Ha NpUMEpE CHELTEKCTOB
o0pazoBaHMsL. B paMmKax JabopaTopHBIX

3aHATUH, 3MEMEHTHl PO-
JIEBBIX Y IEJIOBBIX UID




4. llokazaTenu u KPpHTEPHUH OUCHUBAHUMH KOMIEeTeHI i

Kpurepun OIIEHKa

[IponemonctpupoBanst rnyboKue, HCHEPNHIBAIOIIHE 3HA- OTJIMYHO
HUSI MaTepuasa AMCIUIUIMHEL, COOTBETCTBYHOIIME Tpedo-
BaHUsIM colepXaHusi pabouei TporpaMMbl JUCHUTUTHHBI
«MnrocTpansbli A3bIK», nokazanbl YK, cooTBeTCTBYIOMIME
TpeOOoBaHUSIM MPOPUIS MOATOTOBKH, IOHUMAHUE CYyHIHO-
CTH U B3aUMOCBSI3M PacCMaTpPUBAEMBIX HPOLECCOB U SIB-
JICHUH, JaHbl JIOTHYECKH [OC/IEOBATENIbHBIE, TPaBUIIb-
HbIE, [TOIHBIE OTBETHI HA IIOCTaBICHHBIC BOIPOCHL.

[IpogeMOHCTpHPOBAHbI TBEPABIC M JIOCTATOUHO ITOJHBIE XOPOUIO
3HaHUsl MaTepHaia AUCIHIINUHBI, COOTBETCTBYIOIINE Tpe-
OoBaHUAM cozepKaHus padoueil mporpaMMbl AUCHUILIIU-
HBI, IoKa3aHbel YK, cooTBercTByloummme TpeOoBaHHAM
npo¢uiIs TOArOTOBKY, IOHUMAHHE CYIIHOCTH U B3aWMO-
CBSA3M paccMaTpUBAEMBIX MPOLECCOB W SBJIEHUH, JaHBI
JIOTUYECKH  TOCJIC/IOBATENIbHLIC, NPABUIIBHBIE, IMOJHBIE
Ha IIOCTABJIEHHBIE BOIPOCHI, B OTBETaX OBUIM JOIMYLICHBI
CMHUYHBIC HECYIIECTBEHHbIE HETOYHOCTH

[IponeMOHCTPUPOBAHBI TBEPABLIC U [OCTATOYHO IIOJIHBIE YAOBJETBOPUTEJIBHO
3HAHMS MaTepuasa JINCIMIIMHEBL, COOTBETCTBYIOIIHE Tpe-
OoBaHUsIM cojepxauus pabodeil mporpaMMbl JUCIUILIU-
HBl, HOKa3aHbl YK, COOTBETCTByIOIIME TpPEOOBAHMIM
npodIst MOJATOTOBKM, MIOHUMAHUE CYIIHOCTH M B3aUMO-
CBSI3M paccMaTpMBACMBbIX IIPOLECCOB M SIBJICHUH, JaHBI
IO CyIIECTBY DIPABUJIBHBIC OTBETHl  HA IOCTABJIEHHBIE
BOTIPOCHL, IIPH OTBETAX OBUIM JOIYIIEHHI CYLIECTBEHHBIE
HETOYHOCTH

He nano oTtBeTta, wim JAaHbl HENPABUIIBHBIE OTBETHI, IIPO- HEYJJOBJIETBOPUTEJIBHO
JEMOHCTPUPOBAHO HEIOHUMAaHUE CYILHOCTHU NPEUIONKEH-
HBIX BOMPOCOB, MOMYIICHBI I'pyOble OIMMOKH MPH OTBETE
Ha BOMPOCHL, podeccuoHanbHble KOMIETEHIIUH OTCYTCT-
BYIOT ITOJIHOCTBIO HJTM YaCTUIHO




S. don/1 OLEHOYHBIX CPe/ICTB

TpeGoBaHus K HOCTYA0 UM

Ha BcrynuTensHOM 53K3aMeHe IOCTYMAKOUIMH JIOJDKEH HPOJAEMOHCTPUPOBATH YMEHHE
I0JIE30BATHCSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CpPEJICTBOM KyILTYPHOTO M IMPOQECCHOHAIBLHOTO 00-
11(2:125 8

Ioctynaronmii fomxen Bnajiets opdorpaduyueckuMi, JEKCHYECKUMU U TpaMMaTHIECKH-
MU HOPMaMH MHOCTPAHHOI'O SI3bIKa W MPABHIILHO WCIIONB30BATH WX BO BCEX BHJIAX pPEYeBOM Jes-
TEJILHOCTH, IIPEICTAaBIEHHBIX B cdepe MpodeccuoHANBHOTO U HAY9IHOTO 00meH s,

['oBopewnme.

Ha BcrynuTenbHOM 3K3aMeHE HOCTYHAIOMIMH MODKEH NPOJEMOHCTPUPOBATH BIaJICHUE
HOJATrOTOBJIEHHOM MOHOJIOTHYECKOH PeYhl0, a TAaKXKe HEIOrOTOBICHHON JHAJOrMUeCKOd peubio
B CHTYyalMsX oQHUIHAILHOr0 00IIeHHs B IpeieiaX MporpaMMHBIX TpeOoBaHu.

YreHUe U TIEPEBOI.

Iocrymatoiuil AOJDKEH yMeTh YHTaTh H HEPEBOJUTH, HE UCKa)Kkash CMbICIa M BKIIOYasd
yroTpedlieHue ClelUaIbHbBIX TEPMUBOB, OPUIMHAILHYIO JIMTEPATYPY IO CHEIUAIBHOCTH, OIH-
pasich Ha M3yYEHHBIH sI3BIKOBOU MaTepHall, CTpaHOBEUYCCKHE U NIpodeccuoHAIbHbIE 3HAHMUS.

Couepmanne BCTYIIHTC/IBEHOTO 3JK3aMEHA

Ymenue HaydHOTO TEKCTA OLEHUBACTCS C YUETOM YMEHHS YNTATh OPUIMHANIBHYIO JIUTEpa-
Typy IO CHEeNHaIbHOCTH, ONMUpasich Ha W3ydeHHbIH B BY3e s3bxoBoil Marepuan u cobironast
IPOU3HOCUTEITHLHBIC HOPMBI HHOCTPAHHOTO S3BIKA.

Hucemennbiii nepeeod HAy9IHOI'O TCKCTaA II0 CICIIHAJIBHOCTH OLCHMBACTCA C YHCTOM 00-
meH aaeKBaTHOCTH nepeBola, To €CTh OTCYTCTBHSL CMBICIIOBBIX HCKa)KeHHﬁ, COOTBETCTBUSI HOP-
M€ U y3YCYy sA3BIKaA NIEPEBOJA, BKIIIOYAsA yHOTp€6HeHI/I€ TCPMHHOB.

Hpocmompoeoe YmeHue OTPhIBKA TCKCTA OLEHUBACTCA C YUYCTOM obpeMa u ITpaBUJIbHOCTH
HU3BJICUCHHOMU IfIH(I)OpMaHI/II/II OICHUBACTCA YMCHHUEC B TCHYCHHE KOPOTKOIO BPEMCHU OIIPCIACIHUTD
KpyTr pacCMaTpHuBACMBIX B TCKCTE BOITPOCOB W BRIABUTL OCHOBHBIC ITOJIOKECHH S aBTOPA.

T'osopenue oncHUBaeTCS ¢ yY4eTOM BIAJEHUS MIOATOTOBJICHHOW MOHOJIOTMUYECKOH PeYblo,
a Tax)Ke HEMmoArOTOBJICHHOH MOHOJIOTHYECKOM M JUAlIOTHYecKOli pedblo B IpejeliaX IporpaMm-
HBIX TpeOOBaHMIA.

CTpyKTypa BCTYNHTEIbHOI0 IK3aMeHa

1. Yrenne (uzydgaroluiee), MUCLMEHHBIA epeBO (cO Cl0BapéM) Ha PYCCKHHA A3BIK OpUTH-
HAJIBHOTO TeKcTa o cnenuairbHocTh. O6beM — 2000 mey. 3HaKoB (IUCHMEHHBIN 1IepeBos). Bpe-
MS Ha MOATOTOBKY — 45 MunyT. ®opMa IpoBEepKH — YTEHHUE YACTH TEKCTA BCIYX, UTCHHE I1e-
peBoa TEKCTA.

2. bernoe, nmpocMoTporoe uTeHue (6€3 caoBapsl) OPUIrHHAIBHOIO TEKCTA MO CIICIHAIbHO-
ctiu. O6vem — 1000 3naxoB. Bpems Bemmonaeruss — 15 MuHyThl. QOpMa IPOBEPKH ~ Iepeaya
U3BNCUYEHHOM MHGpOpPMAIME HAa PYCCKOM SI3BIKE MJIM HA MHOCTPAHHOM s3bIKe (JUI1 3KOHOMHYEC-
CKHX CHEIHATLHOCTEN ).

3. Becena ¢ 9K3aMeHATOPOM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE IO BONPOCAM, CBS3aHHBIM ¢ Guorpa-
¢ueit, unTepecaMu ¥ IIAHAME TOCTYIIAIOMIET0 OTHOCUTEIBHO Oyylnell HayqHoi JedTeIbHOCTH.



PCKOMeHHyeMblﬁ HepeHeHb BOIPOCOB Ha HHOCTPAHHOM H3bIKE

AHrnmiickuii si3pIK

. When did you graduate from the University?

. What University did you graduate from?

. What department did you graduate from?

. What courses did you like best? Least? Why?

. Have you got a diploma with honours?

. Which of your college years was the most difficult?

. Did you enjoy your five years at the University?

. When did you decide to take a postgraduate course?

. Why did you decide to take a postgraduate course?

10. Why are interested in research work?

11. What personal characteristics do you think are necessary for success in the chosen field?
12. Are you going to take a full time or a correspondence course?

13. Are there any scientists in your family or among you relatives?

14. What do you think will be more difficult for you — to write a theoretical or an experimental
chapter? Why?

15. Have you read your scientific supervisor’s research papers? What are they about? Do you
think they will be useful for your dissertation?

16. Is your scientific supervisor helpful? How often do you get to see him?

17. How does your scientific supervisor help you in your research?

18. Have you got any publications? Tell us about the one that you think is the best.

19. How do you think you will benefit from your Ph.D. degree?

20. Have you ever carried out any experiments? How are experiments carried out in your field?
21. Do you use the Internet for your research? In what way?

22. Was it interesting for you to do research when you were a student?

23. What are the main problems in your area of research?

NoRv-REN Bo SRV, I SRS B S

Hemenuxnii 4351k
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Wie heift Thre Fachrichtung?
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Haben Sie schon Artikel vertffentlicht?

Wer 1st Thr wissenschaftlicher Betreuer?

Nehmen Sie an den Konferenzen und Seminaren Ihrer Fakultit teil?
Benutzen Sie das Internet bei Threr Forschung?

Welche Materialien miissen Sie untersuchen?

10. In welchen wissenschaftlichen Bereichen liegt Thr Interessenkreis?
11. Wer ist Ihr Lehrer auf dem Gebiet der Wissenschaft?

12. Welche Fachzeitschriften lesen Sie regelmépig?

13. Soll in Threr Forschung eine experimentelle Anlage oder Einrichtung
vorausgesetzt werden?
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5.1. onj1 OLEHOUHBIX CPECTB s TEKYIero KOHTPOJIs

3.1.1. Oneno1Hoe cpeacTBO — YCTHRINA onpoc. Kpurepuu oneHnBaHus

«OtnruaOo» —~ BrICKasniBaHue JJOTHYHO, (bOpMaT BBICKA3bIBAHU A Bbl6paH IpaBUJIbHO, MCIIOJIb-
3y€MI>H71 CHOBapHBIﬁ 3arac COOTBCTCTBYET IIOCTaABJICHHON 3aja4e; IIPAKTUYCCKH HET HapymeHHfI
B HUCIIOJIB30BAHUM JICKCHKH, UCHOJIB3YETCA I'PaMMATHYCCKHE CTPYKTYPBLI B COOTBETCTBUM C IIO-
CTaBJICHHOM 3aJ1auci; MPAKTUYCCKHA OTCYTCTBYIOT IpaMMaTHYCCKHUE OIHI/I6KI/I;

«Xopomo» — BrickazplBaHHE B OCHOBHOM JIOTMUHO; UMEIOTCSI OTAENbHbBIC HapylueHus dopmara
BBICKA3BIBaHMsI; MCIIOJB3YEMBIM CIOBAapHBIN 3allac COOTBETCTBYET IOCTaBICHHOW 3aj1ade, OHa-
KO, BCTPEYaIOTCsl OTJENbHBIE HETOUHOCTH B YIIOTpeOeHnH coB OO0 CIOBApHBIM 3amac orpa-
HHYEH, HO JIEKCHKA KCIIOJIb30BaHa IPABUJILHO; UMEETCS Psifi TpaMMaTHYeCKHX ONMOOK, HE 3a-
TPYAHSIOIUX TOHUMaHHE TEKCTa;

«¥Y noByeTBOpPUTEILHO» — BrpIcKazbiBaHMe HE BCEr/ia JIOTHYHO;, HMEIOTCS MHOI'OYHCJIEHHBIE
omubku B (opmare BBICKa3bIBAHMS;, HCIIOJIB30BAH HEONPABIAHHO OTPAHUYEHHBIN CIIOBapHBIM
3arac, MCIOJIb30BAHUE JIEKCHKU 3aTPYyIHSCT MOHMMaHHs BBICKA3BIBAHMS; YaCTO BCTPEUYAIOTCS
rpaMMaTHUYECKHe OMIHOKH 3JIEMEHTaApPHOTO YPOBHSI;

«HeynosnersoputenbHO» — OTCYTCTBYET JIOTMKA ITOCTPOSHUS BHICKa3bIBaHUs; GopMmaT BBICKa-
3bIBAHUS HE COOIONaeTCs; KpaiiHe OrpaHUYeHHBIN CTOBApHBIH 3anac HE MO3BOJISET BHINOIHHUTD
[IOCTABJICHHYIO 33J1a4y; OOJBIIOE KOJMYECTBO IPaMMATHYECKUX OUIMOOK 3aTPYAHSIOT IIOHUMAa-
HHE BBICKA3bIBAHHSI.

5.1.2. OueHo4Hoe cpeacTBO — Hecena ¢ MpenogaBarejeM HAa HHOCTPAHHOM sI3BIKeE.
Kpurepun oueHdaBaHUH

becena Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE HA TEMBI, CBSI3AHHBIE CO CIIELUATIBHOCTHIO ¥ HayyHOH paboToit
acIupaHTa:
«Otmuuno» — lIpaBuUiibHAs rpaMOTHAs peyb, aICKBATHBIC OTBETHI HA BOIPOCHI MIPENOIaBATENS.
«Xopowo» — [IpaBuiibHasi rpaMOTHAsI peub, aJIEKBAaTHAsI pPeaKIIUsl Ha BOIPOCHI MPENOAABATENS C
HE3HAYUTENHHBIM KOJMYECTBOM OITUOO0K SI3LIKOBOIO XapakTepa.
«Y 1OBIETBOPUTENHHO» — He3HaunTeNbHOE KOJIMYECTBO OMIMOOK SI3BIKOBOTO XapaKTepa IIpH pac-
cKase 0 CBOEH HAYYHOH JIeATeILHOCTH, OTBETH HA BOIPOCH! MMPETIOAABATENs OCO3HAHHBIE, HO pe-
yeBasi aKTUBHOCTH acllipaHTa HEBBICOKAsI.
«HeynosnerBopurenbHo» — bonbliioe koaudecTBO oMHMGOK SI3BIKOBOIO XapakTepa, Peaklus Ha
BOIIPOCHI IIpEIToiaBaTeiist OTCYTCTBYET MM HeaJleKBaTHasl.

5.1.3. OueHo4HOE CPeACTRBO — MUCEMEHHBIH U YCTHBIH IIEPEBO/L.
Kpurepuu oneHuBanus
«OTamaHo» ~— IepeBoa NoJHBIH, 63 TPOIYCKOB U IPOU3BOJIBHBIX COKpAIIEHHH TeKCTa OpUIH-
Hana, He COJMCPKUT (PaKTHUIECKUX OMMOOK. TepMHHOIOrHS MCIIOIB30BaHa IIPABUIBHO W EIMHO-
obpazHo. IlepeBon COOTBETCTBYET HAYUHOMY CTHIIIO M3JIONKECHHS. AZIEKBATHO NEPEAaHbl Kyib-
TYpHBIC U (QYHKIIMOHANBHEBIE TTapaMeTphl UCXOJHOTO TekcTa. JIoIyCKaloTCs HEKOTOPLIE IOTpelll-
HOCTH B (popMe TIpeIhsIBIEHUSI IEPEBOIA.

«Xoporio» — IlepeBoj mosHpI, 6€3 IPOIyCKOR U COKPAUICHHH TEKCTa OPUTHUHAIIA, JIOITYCKAeTCs
onHa dakTHyeckas omubKa, IPH YCIOBHHM OTCYTCTBHSI TOTePH HHPOPMALIMK B APYTUX GparMeH-
Tax TeKCcTa. MIMEIOTCs HECYIIECTBEHHBIE TIOTPEITHOCTY B MCIIOIB30BaHIM TepMuHOIoruy. [lepe-
BOJI B JIOCTATOYHOM CTEMEHH COOTBETCTBYET CHCTEMHO-A3bIKOBBIM HOPMAM M CTWJIIO S3bIKa Ile-



peBoza. KyinpTypHble U (yHKIIMOHAIBHBIC AapaMeTphl HCXOTHOTO TEKCTa II€PEaHbl B OCHOBHOM
alleKBaTHO. JlonyckaroTcsi HeKOTOphle HapymeHus B hopMme NPeahsIBICHUS IEPEBOIA.

«Y noByIETBOpUTENLHO» — [lepeBog copepxuT HekoTopsle haktudyeckue oubku. He cobmonen
IpUHIMIT equHOoOOpa3usl NpU IMepeBoje Hay4yHoil TepmuHOnoruu. HapymeHsl cHcTeMHO-
A3BIKOBBIE HOPMBI M CTUJIb SI3bIKA NepeBoja. MMeroTed Hapymenus B (popMme NpeabsBICHUS Tie-
peBoja.

«Heynornersopurenbuoy» — IlepeBoa comepxur MHOTO aktudeckux ormmbok. Hapyrena momi-
HOTa IIEPEBO/IA, €T0 SKBUBAJIEHTHOCTh U aJeKBAaTHOCTh. B mepeBoae rpyboO HapyIIeHbl CHCTEM-
HO- A3BIKOBBIE HOPMBI U CTWJIb SI3BIKa NepeBoaa. Mimetorces rpyOsie HapyIneHust B GopMe Mpeib-
ABJICHUS NIEpeBO/IA.

5.1.4. OuenouHoe cpencrseo — pedhepupopanue. Kpurepuu oueHuBaHus
«Otnuu"O» — OcHOBHASA WHPOPMAIIUS U3BJIEUEHA U3 TEKCTa ¢ MAKCUMAaNILHOM ONHOTOH U TOY-
HocThlo. OTcyrcTBYeT M30BITOUHAS MHpopManus. BeickazaHo coOOCTBEHHOE OTHOMIEHHE K IIPO-
Oneme, 0003HAYCHHOM B MPENIOKEeHHOM crathe. CooOIeHHe XapaKTePU3yeTCsl IOTHYHOCTHIO U
apryMEHTHPOBAHHOCTHIO. OTCYTCTBYIOT OIIMOKH S3BIKOBOTO XapakTepa.

«Xopomo» — OcHoBHas HH(pOpMallKs U3BJIEUEHA U3 TEKCTA MOJIHO U TOUHO. OTCYTCTBYET U30bI-
TouHast nHpopManus. BrickazaHo coOCTBEHHOE OTHOMIEHKE K npobiaeMe, 0003HaUeHHOU B IIpei-
JOXKEHHOM cTaThe. AJCKBaTHAs peakius Ha NOMOJIHHUTENbHELIE BOIPOCH! Ipenojasareins. Peus
[paBUIIbHAS, NOYCKAIOTCA HEe3HAYNTEThbHBIE OUTHOKY SI3BIKOBOTO XapaKTepa.

«¥Y nopneTBopuTenbHO» — OcHOBHAsI MH(pOpMaIMs OT/IeNeHa OT BTopocTeneHHoMU. [Tpucyrcrayer
u30pITOuHas nHGpopmanus. PedeBast akTHBHOCTH aCIIUPAHTa HEBBICOKAsl, HO OTBETHI HA BONPOCHI
HpernojaBarenst AOCTATOYHO Oco3HaHHbie. Jlonmyckaercs 3HAUMTENBHOE KOJUYECTBO OLIMOOK
S3BIKOBOT'O XapakTepa, He 3aTPYy/HSIOMNX TIOHUMAHHE U HE HCKAKAIOIIUX CMBICTIA.

((HGYIIOBHCTBOPI/ITGJH)HO» - HeyMeHI/IG OTACINTL OCHOBHYIO HHCI)OpMaU;I/I}O oT BTOpOCTeHGHHOﬁ,
HOIIBITKH pe(bepI/IpOBaHI/ISI CBOIATCS K BOCIIPOU3BCACHHUIO TOTOBBIX npezmoxe}mﬁ U3 Tekcra. Pe-
4UeBasad aKTUBHOCTHL acCIlMpaHTa HHU3Kas. Peakuusa ga BOIIPOCHI TperiogaBareyisd OTCYTCTBYCT HJIM
HCaaCKBaTHasl, 00JIBIIOC KONMYECTBO OMIHOOK SA3BIKOBOTO XapakrTepa.

5.1.5. OueHouHoe cpecTBO — Ay IMTOPHASA KOHTPOJIbHAsA pafoTa.
Kputepun onenuBanus
«Otmuno» — 95-100% BBIOJIHEHHBIX BEPHO 3aJlaHui;

«Xopommo» — oT 70% BBIOJIHEHHBIX BEPHO 3aJaHUHM;
«Y noBneTBOpuTENBEHO» — OT 50% BBHIMOTHEHHBIX BEPHO 3aJaHU;

«HeynosnerBopurenbHO» — MeHee 30% BBITOIHEHHBIX BEPHO 3a/1aHUi.

5.1.6. Ounenounoe cpeacTBo — TecTupoBanne. Kpurepum oneHuBands
«OrnuyHo» — 95-100% BBIOIHEHHBIX BEPHO 3a1aHHH;



«Xopouio» — 0T 70% BBINOJHEHHBIX BEPHO 3a/1aHNH;

«Y HOBNETBOPUTETLHO» — OT 50% BBINOJIHEHHBIX BEPHO 3a/IaHUH;

«HeynosnersoputensHo» — MeHee 30% BBINOJIHEHHBIX BEPHO 3a7laHHi.

5.1.7. OnenovHoe cpeicTBO — KoHcneKTupoBanue. Kpurepun oneHuBaHUs

Koncnekr cyuraercs 3a4TeHHBIM BBIIIOJIHCHHBIM, €CJIM OH OTBEYACT CICAYIOUIUM Tp€6OBaHHHM:

1) Packpelita CymHOCTb IpaMMaTHUECKOTO SIBIICHUS
2) OtpaxeHo 06pa3oBaHME TPAMMATUYECKOTO SIBJICHHS
3) VYxkazaunl 0cOOEHHOCTH IEPEeBOJa

ACHI/IpaHT MOXKET CaMOCTOATEILHO PAacIiO3HATh IPAMMATHUCCKOE ABJICHUEC B TCKCTC.

5.1.8. Ouenounoe cpencreo — urenne. Kputepun oueHuBaHUs
Yrenre ¢ NOHMMaHHEM OCHOBHOTO COJICPYKAHUS IPOUYUTAHHOTO (03HAKOMUTEIHHOE)

«OTnAYHO» — ACITHPAHT MOHAJ OCHOBHOC COACPIKAHUC OPUTHHAJIBLHOTO TCKCTA, MOXKCT BbLIJIC-
JIUTH OCHOBHYIO MBICJIb, ONPECACINTL OCHOBHEBIC (baKTLI, YMECT A0rainIBaThCs O 3HAYCHUU HC~
3HAKOMBIX CJIOB U3 KOHTCKCTA, b0 1o CJIOBOO6pa30BaTCHI)HBIM IJICMCHTaM, 100 10 CXOACTBY
C POJHBIM A3BIKOM.

((XOpOIHO)) — IIOHAJ OCHOBHOC COACPXAHUE OPUTHHAIBHOI'O TEKCTa, MOXKET BLIICIUTL OCHOB-
HYIO MBICIIb, OINPEACIUTE OTACIBHBIC (I)aKTBI, HCIBITHIBACT 3aTPYAHCHUSI B IOHUMAaHUN HEKOTO-
PbIX HC3HAKOMBIX CJIOB.

((YI[OBJIGTBOpI/ITCJ'IBHO» — HETOYHO IMOHSAJI OCHOBHOC COJIEPXKAHHUC ITPOYUTAHHOIO, YMCET BBILC-
JIUTEL B TEKCTE TOJBKO HEOOIBIIOE KOJIHYECCTBO (IJaKTOB, HE NOCTAaTOYHO pa3dByTa A3BIKOBAA JO-
rajka.

«HeytoBIeTBOPUTENBHO» — HE IOHSUI TEKCT MK [IOHS COIEp)KaHME TEKCTd HENpaBUIIbHO, HE
OpPHEHTHPYETCSI B TEKCTE NPH ITOKCKE ONpeNeIeHHBIX (HaKTOB, HE yMeeT CeMaHTU3UpOBaTh He-
3HAKOMYIO JICKCHKY.

Yrenne ¢ MOJHBIM MOHUMAHKUEM COJIepKaHus (M3ydaroliee)

«OTIHYHOY — aCHUPAHT MOJHOCTHIO OHS OPUTHHAIBHBIH TEKCT IO clieuranbHocTH. OH He-
I0JIL30BAJI TIPH 3TOM BCE U3BECTHBIC ITPUEMBI, HAIIPABJICHHBIC HA [IOHUMAaHUE YUTAEMOI0 (CMBI-
CIIOBYIO JIOTAIKy, aHAJIU3).

«XOpowIoy — IMOJIHOCTHIO MOHSJ TEKCT, HO MHOTOKPATHO ofpainaiics K CI0Baplo.

«Y IOBJIETBOPHTEIBHO» — TEKCT MOHSUT HE MOJHOCTHIO, HE BIaJeeT MPHEMaMU €TI0 CMbICIOBOH
nepepadoTKy.

«HeynmoBneTBOpUTENBHO» — TEKCT HE MOHSAT, ACIUPAHT HE MOXKET HAWTH HE3HAKOMBIE CITOBA B
CIIoBape.

Ytenue ¢ HaXOXKJICHHEM WHTEPECYIOIICH TN HY»XHOH nHpopMaLyy (IIpoCMOTPOBOE)



«OTangHo» — aCiIUpaHT MOXCT AOCTATOYIHO 6I)ICTpO IPpOCMOTPETH OpI/IFI/IHaJIBHBIﬁ TCKCT II0

CHELMATLHOCTH MM HECKOJIBKO HeGONBINMX TEKCTOB M BHIOpATH HMPABUIBLHO 3allpAIMBAEMYIO
HHPOPMALIHIO.

«Xopowoy — NpH JOCTATOYHO OBICTPOM HPOCMOTPE TEKCTa, HO IPH 3TOM ACHMpPAHT HAXOIUT
TOJIBKO MpUMeEpHO 2/3 3ananBoi uHdopMaIuy.

«Y IOBJIETBOPUTENHHO» — HAXOUT B JAHHOM TEKCTE (MJTH IAHHBIX TeKCTax) nmpumepHo 1/3 3a-
JaHHOH nHpopMaumy.

«HeynosneTBOpUTEILHO» — TPaKTHUECKH HE OPUSHTHUPYETCS B TEKCTE.
5.1.9. Ouenounoe cpencrso — pesiome. Kpurepnu ouenuBanus

«OTIMYHO» — BBICKA3bIBAHUE JIOTMYHO; (OpMAT BEICKA3bIBaHMS BBIOpAH PaBUIbHO; HCIOIb-
3yeMBbil CIIOBApHBIN 3arac COOTBETCTBYET NOCTABICHHON 3a/1a4e; NPAKTHYECKH HET HapyUIeHHH
B HCIIOJIB30BAHUHU JICKCHKH; HCIIONB3YETCS IPAMMATHUECKUE CTPYKTYPBI B COOTBETCTBHH C T10-
CTaBJICHHOM 3aaueil; DPaKTHUECKH OTCYTCTBYIOT I'paMMaTHICCKUE OLUMOKM

«XOpOU.IO)) — BBICKA3BIBAHME B OCHOBHOM JIOTHYHO,; UMCIOTCA OTACIIBHBIC HAPYIICHMS (popMaTa
BbICKa3bIBAHMA, I/ICHOJIIByeMBIﬁ CHOBapHLIﬁ 3anac COOTBETCTBYCT MOCTaBJICHHON 3ajgadue, ogHa-
KO, BCTPCHArOTCA OTAC/IbHBIC HETOHYHOCTH B YHOTpe6J'IeHI/II/I CJIOB OO0 CJIOBapHI:;IfI 3anac orpa-
HHUYCH, HO JICKCHUKA HCITOJL30BaHA MPABUIILHO; UMECTCH PAA I'PAMMATUUCCKUX OHH/I6OK, HE 3a-
TpyAHAIOINHNX MMOHUMAHHUE TCKCTA

«Y IOBJIETBOPUTEITHFHO» — BBICKA3bIBAHUE HE BCEI/IA JIOTMYHO; UMEIOTCS MHOTOUMCIIEHHBIE
oMOKN B JopMaTe BHICKA3BIBAHWST; UCIIOJIb30BaH HEONPABIAHHO OTPAHUYCHHBIN CIOBapHBIN
3arrac, HCII0JIb30BaHME JIEKCHKHU 3aTPY/IHSIET ITOHUMAHNUS BRICKA3bIBAHUS; YACTO BCTPEYAIOTCA
rpaMMaTHUYeCKHe OMUOKH 3JIEMEHTAPHOTO YPOBHS

((HCYI[OBHGTBO]JI/ITQHBHO» — OTCYTCTBYCT JIOTUKA NIOCTPOCHU BLICKA3LIBAHUA, Q)OpMaT BBICKa-
3bIBAHUA HC co6mozxaeTc;1; KpaﬁHe OFpaHI/ILICHHIﬂﬁ CJIOBapHBIf/'I 3arac HE IMO3BOJISICT BLIITOJIIHUTD
NMOCTABJICHHYIO 3aa4y, 00JIBIIOE KOJIHYECTBO rpaMMaTUYCCKUX OmHOOK 3aTrpyAHsIOT HIOHUMAa-
HHUE BbICKA3bIBAHH

Tekynmii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBIIAETCS B TEYEHUE CEMECTPA H CKIIa/IbIBACT-
Csl M3 OLIEHKHM 3a TeKYUIUH KOHTPOJIb 3HaHUH (aTTecTanuy) 3a paboTy B cEMecTpe:
1. moceuienue 1a00PaTOPHBIX 3aHATHH;
2. aKTUBHOCTH Ha NabopaTOPHBIX 3aHITHIX;
3. caMocTtosiTenbHas paboTa;
4. BBINOJIHCHHE NOMALIHUX 3alaHui;
5. MOATrOTOBKA YCTHBIX COOONIEHUIH;
6. YTeHHE U NEPEBOJT OPUTUHAIBHOU TUTEpaTyphl B HEOOXOAUMOM O0BEMeE.



5.2. ®oHA OEeHOIHBIX CPEACTB AJIS MPOMEKYTOYHOr0 KOHTPOJISA

OOC mpoMexyToOyHOH aTTecTaldd OOYHalOMIMXCS IO JUCUHUIUIMHE NpeJHa3zHadeH g
OLICHKH CTEICHHU JOCTHKCHUS 3allJIaHUPOBAHHBIX PE3YJIbTAaTOB OOYYEHUS IO 3aBEPUICHHIO M3Y-
YEeHHUS TUCHUIUTHHBL [IpoMexyTouHas aTTecTanus oOydaromuxcs 1o Jucuuiuiae «Muocrpan-
HBIH SI3BIK» OCYIICCTBISICTCS B BUJIC KaHIMJIATCKOTO 3K3aMeHa.

5.2.1. Pedepar HayuyHOro TeKCcTa 10 CHECHHAJTLHOCTH HA PYCCKOM f3BIKE.
Kpurepun oneHuBaHus

Pedepar HayuyHoro Texcra 110 CHEIUATHLHOCTH HA #A3bIK 00yueHus. O6veM Tekcra — 10 000 ne-
YaTHBIX 3HAKOB.

YenemHoe BRINIOTHEHME pedepara sBisieTcs YCIOBHEM JOMYCKa KO BTOPOMY 3Tally 3K3aMeHa.
KauecTBO mepeBoia O1EHHBACTCS 11O 3a4ETHOM cucTeMe.
«3a4TeHO» — aCIUpPaAHT CIIPABHIICA C MEPEBOJIOM B IOJIHOM 00BEeMe, pedepaT COOTBETCTBYET HUC-
ToYHHUKY. He gonyImieHo cyuecTBeHHbBIX 000K, BeIyINUX K UCKKEHUIO HH(OPMalIUK.
«He 3auteno» — acnmpant nepeses meHee 75% o1 ob6beMa tekcra. Habmogaercs nckaxenue
CMBICIIA, HENPARIIIHHAS «TPAKTOBKAY) COLACPIKAHUS, HCKAKEHHE HH(POpMAaIIHH.
DK3aMeH IpeKpauaeTcsl.

5.2.2. [lnceMeHHBIH MePEeBO/I HAYYHOT0 TEKCTA 110 COEHATHLHOCTH Ha A3bIK 00y49eHus.

Kpurepuu oueHuBasus

«Otnmyno» — IlepeBo momHLIH, €3 NponyCKOB M MPOU3BOIILHBIX COKPAILEHUH TEKCTa OPUIH-
HaJIa, HE COJEPXKHUT (PaKTHUYECKUX OIMHMOOK. TepMUHOIOrUS MCNOJB30BaHA NPABUIIBHO H EQHHO-
oOpazHo. TlepeBos COOTBETCTBYET HAYYHOMY CTUIIIO M3JIOKEHHUS. AJIEKBATHO IEpENaHbl KyJib-
TypHBIE U (GYHKIHOHAIBHbIE NTapaMeTPbl HCXOIHOIO TekcTa. JIOMmycKaroTCs HEKOTOPBIE NOTPeLl-
HOCTH B (hOpMe DpEeabsIBICHMS MEPEBOIA.
«Xopomio» — [lepeBoa MONHEIA, O6€3 MPOITYCKOB K COKPAIIEHUH TeKCTa OpUTHHANA, J0IIyCcKaeTcs
onua dhakruyeckas omubKa, IpH YCJIOBHHM OTCYTCTBHSI MTOTEPH UHPOPMAINUU B APYTHX (hparMeH-
Tax TeKcTa. VIMeloTcs HeCyIecTBeHHbIE MOTPELTHOCTH B HCIIOJIb30BAHUM TepMHHONIOTHH. [lepe-
BOJI B JOCTATOYHOH CTEIEHU COOTBETCTBYET CUCTEMHO-S3BIKOBBIM HOPMAM M CTHIIIO A3BIKA Iie-
peBona. KynsTypHBIe H (YHKIIMOHAIBHBIE TapamMeTpbl HCXOAHOIO TEKCTA [IEpPelalbl B OCHOBHOM
aJIekBaTHO. JIOIycKaroTCs HEKOTOPEIC HapyIueHM B popMe NPeabIBIICHHUS IEPEROIA.
«Y nosnetropureshHo» — IlepeBoj conepxuT HeKOTOphle (akTryeckue ommOku. He cobimonen
NPUHIOUN eAuHOooOpa3us Mpu IepeBojic HayuyHOH TepMMHONOrMU. Hapymensl CHCTEMHO-
SI3BIKOBBIE HOPMBI M CTHJIb S3BIKA IlepeBojia. MiMeloTcs HapylueHust B popMe NpebsaBieHus IIe-
peBoja.
«Heynosnersoputensro» — IepeBon coneput MHoro ¢daktuueckux omubOok. Hapymena non-
HOTa IepeBOJa, €ro SKBUBAJICHTHOCTh U aJleKBAaTHOCTh. B nepeBoje rpyb0 HapylieHbl CHCTEM-
HO- S3BIKOBRIE HOPMBI M CTHJIH A3bIKa Tieperoja. Vimerores rpy6rie HapylieHus B Gopme npeib-
SIBTIEHHS TIEPEBOJIA.

5.2.3. bernoe urenne, nepefada U3BJIedeHHOH MHPOPMAHH.

Kpurepuu oneHuBaHUSA

«OtnaHo» — OCHOBHAsE MHPOPMAIHS H3BJICUEHA U3 TEKCTA ¢ MAKCHMAIBLHOM MOJHOTOH ¥ TOU-
HocThiO. OTcyTecTBYET M30BITOYHAs uHpopMmanms. Brickazano coOCTBEHHOE OTHOIIEHUE K MPO-
bneme, 0003HAUCHHON B npeutoKeHHOH cTarhe. CooOIEHNE XapaKTEPU3yETC JIOTUYHOCTRIO U
apryMEHTHPOBAHHOCTHIO. OTCYTCTBYIOT OIIMOKH S36IKOBOIO XapaKTepa.

«Xopomioy» — OcsoBHas HHGOpPMAIU W3BJICYEHA U3 TEKCTA IOJHO B TOYHO. OTCYyTCTBYET M30bI-
ToyHas uapopmanus. BeickazaHo cOOCTBEHHOE OTHOIIEHHUE K Mpolieme, 0003HaYEHHOM B IIpE-
JOXEHHON cTarbe. AJICKBAaTHAs peakilis Ha JIOMOJHUTENbHBIE BONPOCH! Ipernoxasarend. Peub
NPaBWIbHAS, JIOTTYCKAIOTCS HE3HAUYUTENIBHBIC OIIHOKY A3BIKOBOTO XapaKTepa.

«V nosneTBOpUTENBEHO» — OcHOBHAS HHPOpPMALUs OTAeNIeHa OT BTopocTelieH oM. [TpucyTersyer
u3bbITOuHas uHdopmanus. PeyeBas akTUBHOCTH acIIMpPaHTa HEBBICOKAs, HO OTBETHI HAa BOIPOCHI



npenojaBaress JOCTaTOYHO OCO3HaHHBIE. JlommyckaeTcs 3HAYMTENBHOE KOJMYECTBO OINMOOK
A3BIKOBOT'O XapakTepa, He 3aTpYAHSIONIHX IOHUMAHHAE U HE UCKaXAKOIUX CMBICTIA.
«Heynosnersopurensao» — Heymenue oTaeuTh OCHOBHYO WHPOPMAIIHIO OT BTOPOCTEIIEHHOMH,
TIONBITKA peepupoBaHMsl CBOJSATCS K BOCIIPOM3BEICHHUIO MOTOBBIX MPEINIOKCHUM 13 TeKcTa. Pe-
4yeBass aKTUBHOCTD aClMpaHTa HU3Kasd. Peakiysi Ha BOIIPOCH! IPENoaaBaTelnsi OTCYTCTBYET WM
HeaneKBaTHad, OOJIbIIOE KOJNYECTBO OMIMOOK SI3EIKOBOTO XapaKkTepa.

5.2.4. becena na vHoCTPaHHOM s3bIKe. KpHTepnu onennBanus
becera Ha HHOCTPaHHOM SI3BIKE Ha TEMBI, CBSI3aHHBIC CO CIIELUATBHOCTBIO W HAYUYHOM paboToi
acnypaHTa:
«O1mauno» — IpaBuibHas rpaMOTHAS peub, aJleKBaTHBIE OTBETHI HA BOIIPOCH! IPEIOAaBATEIs.
«Xopouto» — [IpaBmiIbHas rpaMOTHAas pedb, aleKBaTHAS Peakiys Ha BOMPOCH! IPETOIaBaATENs ¢
HE3HAYUTEIBHBIM KOTHMYECTBOM OIIMOOK SI3BIKOBOTO Xapaxkrepa.
«Y 10BNETBOPUTENHHO» — He3HAUNTENIHHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK SI3BIKOBOTO XapaKTepa Npy pac-
CKa3e 0 CBOEH Hay4yHOM JIeITeNILHOCTH, OTBETHI Ha BOIIPOCKI IIPENOIAaBaTeNsi OCO3HAHHBIE, HO pe-
yeBasi aKTUBHOCTH acIlMpaHTa HeBBICOKAsL.
«HeynoBnerBopuTenbHO» — bonbllIoe KOMAYECTBO OIIUOOK SI3LIKOBOTO XapaKTepa, peakiys Ha
BOIIPOCHI IIPEIoAaBaTeliss OTCYTCTBYET MIIU HealleKBaTHAsl.

HepequL BOMNPOCOB AJH NMOArOTOBKH K KAHAHAATCKOMY 3K3aMCHY IO ITUCIHUIIJIHHE:

1. IlpounTaiiTe ¥ mepeBeUTEe MaTEpUal Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE HAyUHOU HeanalTHpO-
BaHHOH JuTepaTypsl oOumm odbremoM nmpumepHo 600000 meu. 31axos (To ecth 240-250 c1p.) B
KauecTBe JIMTEpATyphl JUIsL YTEHUS UCIIOJIB3YETCs OpUTrHHAIbHAST MOHOTpadudeckas 1 Nepuoan-
yeckas JIUTeparypa o TeMaTHKe HIMPOKOTo Mpoduis By3a (HAy4HOIO YUpEeKICHU), IO y3KOH
CHEUMAILHOCTH 00YYaromerocs, a TakXKe CTaTbH W3 XKYPHAJIOB, M3/IaBaeMbIX 3a pyOexom. s
3TOTO HEOOXOAUMO MOBTOPHTHh M M3YYUTH CICYIOMHE IPAMMATHIECKUE TEMBI:

Hemenxnii a3bIk.

[Ipocteie pacnpocTpaHEHHBIC, CIIOXHOCOUMHEHHEIE U CIIOXKHONIOYUHEHHbIE MPEIIOXKe-
HUs. MecTo B MOpsSAOK CIOB MPHAATOUYHBIX IpeioxeHuit. Coro3bl. beccoro3Hbie NpUIaTOYHbIe
npeiokenus. Pacnpoctpanennoe onpenenenue. [Ipuvactue 1 ¢ zu B GyHKIMU onpeneneHus.
Crenenu cpaBHeHMs NpUIaraTeNbHBIX. YKazarelbHble MECTOUMEHUS B (DYHKIIMM 3aMEHBI CyIIE-
CTBUTENBHOT0. OTHOPOIHBIC WICHBI NPEJUTONKECHUS pazHoro tuna. MHQUHUTHBHBIE U MpHUYACT-
HbIE 0OOPOTHI B pa3NUYHBIX QYHKIUSAX. MoiasibHbie KOHCTPYKIUH sein u haben + zu + infinitiv.
MoganbHeie raaronsl ¢ uHGuUHEMTHBOM I U I akTuBa n naccua. KOHBIOHKTUB B pa3snHyHBIX TH-
nax npemnoxenuit. @yrypym I u I B MmogansnoMm 3navenun. Mojiansible ciiopa. OyHKuMM nac-
cUBa U KOHCTPYKIMH sein + Partizip Il (cratuBa). TpexuneHHBIH, IBYUIEHHBIH U 0THOUWICHHBIH
(6e3ymunbii naccuB). MHOrO3HAYHOCTh M CHHOHUMUS COIO30B, IPEIJIOTOB, MECTOMMEHMH, Me-
CTOMMEHHBIX Hapeunii. KoMMyHUKaTHBHOE WICHEHUE TIPEUIOKEHUS U CIIOCOOBI €r0 BRIPAKEHUS

ABITTUHCKUIA SI3BIK.

Topsiiok cnoB npocroro npeaioxeHus. CIoXKHOE IIPEATIOKEHHE: CIAOKHOCOUMHEHHOE U CIIOXK-
HOIIOYHHEHHOE mnpetoxkeHusi. COIO3bI M OTHOCHTENBHBIE MECTOUMEHMS. OIIIHITHYECKHE
HPEIONKEHUST. BECCOIO3HBIC TIPUAATOUHbIC. Y IOTpebiieHue IMYHBIX (POpM Ijlarojia B akTMBHOM
¥ naccuBHOM 3ajorax. CornacoBanue Bpemen. OyHkiyu MHGUHATARA: HHOUHATAB B QYHKIHH
TIOJUTEXKAIIET0, OINpeacieHus, 00CcToATeNbcTBa. CHHTAKCHICCKHE KOHCTPYKLIUMHU: 000pPOT «J10-
NOJTHEHUE ¢ MHOUHUTUBOM) (OOBEKTHBIM MaeX ¢ HHPUHUTHBOM); 000POT «IIOAJICIKALIES C HH-
bUHUTHBOMY (MIMEHHUTCIBHBIN MafeXK ¢ HHOUHATHBOM); HHOUHATUB B (PYHKLUUHU BBOJHOIO 4jie-
Ha, HHQWHHATHB B COCTABHOM HUMEHHOM ckaszyeMoM (be + HH(}.) ¥ B COCTaABHOM MOJIAJILHOM CKa-



3yeMoM; (06opot «for + smb. to do smth.»). CocnararenbHoe HakgoneHue. MoanbHeIE rIaro-
7Bl MOmaibHbLE TIaroikl ¢ IPOCTHIM M NePHEKTHEIM HHOUHATUBOM. ATpUOYTUBHBIE KOMILICK-
Bl (LETOYKH CYIIECTBUTENBHBIX ). DMparudeckue (B TOM YHUCIIC HHBEPCHOHHBIC) KOHCTPYKIIHH B
dopme Continuous HJId TACCHBA; WHBEPTUPOBAHHOE HPHUIATOYHOE YCTYIIUTENBHOE WIH IPHYH-
HBI, IBOMHOE oTpuianue. MecrouMeHus, ciiosa-3amectatenu (that (of), those (of), this, these,
do, one, ones), ClI0XHBIE U APHBIC COIO3bI, CPABHUTEIBHO-COTIOCTABUTEILHBIC 000POTHI (as ...
as, not so... as, the ... the).

2. IloaroroBpTe Ha WHOCTPAHHOM f3BIKE PA3rOBOpHbIE TeMbl «Benukue yueHsie», «buorpadus
MOEr0 Hay4HOI'0 PYKOBOAMTENAY, «YyacTHe B HayyHOH KoHepeHUuu», «Hayunsle wkoasm», «Moe Ha-
YUHOE HcCieloBaHyey. ByIibTe roToBel, pa3BepHyTO OTBETUTh HAa NPUMEpHBIE BOTIPOCH! MPenoaaBaTeeH
1o TeMe.

Hemenkuit a3pIk:

1. Warum studieren Sie an der Aspirantur? 2. Woflir interessieren Sie sich? 3. Nennen Sie die wissen-
schaftlichen Schulen auf dem Gebiet Thres wissenschaftlichen Interesses. 4. Was ist ein Objekt Threr Un-
tersuchung? 5. Welche praktische Bedeutung hat Ihre Untersuchung? 6. Haben Sie schon an der wissen-
schaftlichen Konferenz teilgenommen? 7. Wofiir interessiert sich lhr wissenschaftlicher Betreuer? 8. Ha-
ben Sie schon wissenschaftliche Artikel oder Thesen verdftentlicht?

AHrMMACKUE A3BIK.

1. Why have you decided to take a post-graduate course? 2. What is the sphere of your scientific
interest? 3. Do you know the scientists who are working in the same field? 4. Have you ever read
scientific literature in English? 5. Is the area of your scientific interest explored enough or it is a
completely new scientific field? 6. Why have you chosen such a theme of scientific research? 7.
Does your research have any scientific novelty? & Have you ever tried to write a scientific ar-
ticle in English?

3. oxroroBeTech K peepupoBaHUIO OTPHIBKA MaTepHasia Ha HHOCTPAHHOM A3BIKE Ha-
YYHOH HeajalnTHPOBaHHOM TUTEpaTyphl. BBIyunre KIMIE W BBIpXEHMS U pedeprupoBaHu
TEKCTa.

HemMenkuit 351K,

Ich habe einen Fachtext gelesen.

Der Fachtext heif3t ...

Der Autor ist ...

In diesem Artikel handelt es sich um ...

In diesem Text handelt es sich um ...

Dieser Artikel aus der (Fach)literatur ... behandelt das Thema ...
Der Autor sagt (meint, schreibt, ...), dass ...

Der Autor ist der Meinung, dass ...

Der Autor betont (unterstreicht), dass ...

Man spricht hier auch tiber ...

Obwohl der Autor meint, dass ...

Am Ende des Textes (des Artikels) wird bestétigt (gesagt), dass..
Schlieplich kommt der Autor (man) zu der Einsicht, dass ...

Ich personlich bin der Meinung, dass ...

Ich stimme mit dem Autor in dem folgenden Punkt tiberein: ...
Ich finde (glaube, denke, meine, ...), dass ...

Meiner Meinung nach (Verb) ...



Ich mé&chte betonen, dass ...

AuPerdem bin ich davon liberzeugt, dass ...

Andererseits mochte ich sagen, dass ...

Ich finde diesen Text interessant (informativ, lehrreich, inhaltsreich).
Das Problem des Textes ist (nicht) aktuell.

Zusammenfassend mdchte ich festhalten ...

Zum Schluss ist zu sagen, dass ...

AHrIuiCKUN A3bIK.

As the title implies the article describes...

It is known that...

[t should be noted about...

It is spoken in detail about...

The text gives valuable information on...

Much attention is given to...

It is shown that...

The paper looks at recent research dealing with...
The main idea of the article is...

It draws our attention to...

The article is of great help to ...

The article is of interest to ...

The paper is devoted to (is concerned with) ....
The paper deals with ....

The investigation (the research) is carried out ....
The experiment (analysis) is made ....

The measurements (calculations) are made ....
The research includes (covers, consists of) ....
The data (the results of ...) are presented (given, analyzed, compared with, collected)
The results agree well with the theory ....

The new theory (technique) is developed (worked out, proposed, suggested, advanced) ....

The new method (technique) is discussed (tested, described, shown) ....
This method (theory) is based on ....

This method is now generally accepted ....

The purpose of the experiment is to show ....

The purpose of the research is to prove (test, develop, summarize, find) ....
Special attention is paid (given) to ....

Some factors are taken into consideration (account) ....
The scientists conclude (come to conclusion) ....

A brief account is given of ....

The author refers to ...

The author gives a review of ....

There are several solutions of the problem ....

There is some interesting information in the paper ....
It is expected (observed) that ....

It is reported (known, demonstrated) that ....

It appears (seems, proves) that ....

It is likely (certain, sure) ....

It is important to verify ....

It is necessary to introduce ....

It is impossible to account for ....

[t should be remembered (noted, mentioned) ....



6. YueGno-meroanueckoe 1 HHpopMauMoHHOE odecliedeHrne THCIMIIIMHBI

6.1. OcHoBHas JMTEpaTypa

1. AKceHOBa, I'. fI. Y4eOHHUK HEMEIKOro sI3bIKa JII CeTbCKOXO3IHCTBEHHBIX BY30B | yueh-
UK i By3oB / I'. S1. Axcenona, ®@. B. Koponekos, E. E. Muxenebuu. - 5-¢ u3a., nepepab. u
pom. - CII6. : PETUOH, 2013. - 320 c.

2. Hosocénosa M. 3., Anexcanzposa E.C. YueOHUK aHTITHHCKOrO sI3bIKa IS CENBCKOXO0~
3siCTBEHHBIX U JiecotexHuyeckux By3oB. CI1b: PEIAOH, 2013.-344c.

3. OpuruHaibHas JMUTEpaTypa Ha MHOCTPAHHOM $3BIKE, COOTBETCTBYIOIAs KOHKpPETHOMH
OTpacid 3HaHUH

6.2. lomonnurenbpHas aurepatTypa
4. AHIIMACKUH A3BIK: METOJVNYECKUE YKA3aHUS IO PA3BUTHIO HABBIKOB CaMOCTOATEILHON

paboThl CTYICHTOB arpapHbix By3oB/ A.A.Hosocenoga, O.B.Eroposa u ap.- bapuayn.- M3a-ro
ATAY.-2011.-66¢.

5. benoycora A. P., Menbuuna O. I1. AHTITURCKH S3BIK 17151 CTYICHTOB CEJIbCKOXO3SHCT-
BEHHBIX BY30B [nekTpoHHBIH pecypc]|: YueGuoe nmocodue/ A. P. benoycona.- Cl1b:Jlauns, 2010.-
352c.-Pexxum nocryna: http://e.lanbook.com/view/book/588/

6. becenuna H.A., Benoycos B.YO. AHmmiickuii 1711 HHXEHEPOB KOMIBIOTEPHBIX CETEH.
IIpodeccnonansubiit Kype: [OnekTponHsld pecypce]: YduebHoe nocodue. 2-e uzf., crep./H.A. be-
ceauna, B.1O. benoycor — CII6.: U3n-Bo «Jlaupy, 2013.-352 c. Pexxum jrocTyna:
http://e.lanbook.com/view/book/S839

7. Jlsgenxo FO. A. Aarnuiickuil s3sIK: yueOHOE MOCcOOUE MO Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM U
nuceMennoit peuu / 10. A. Jlsgenko; AI'AY. - bapnayn : U3n-so ATAY, 2012. - 94 c.

8. Hogocenosa A. A. Metoaudeckue ykazaHus JUIst CAaMOCTOSATEIBHOIO KOHTPOJIS 3HAHMU
rpaMMaTHKH aHrnuickoro saeika / A. A. HoBocenosa; AI'AY. - baprayn : ATAY, 2013.-77 c.

9. Cesepuna B. @. Yuebuo-meroanyeckas pa3padOoTKa 10 aHITTHICKOMY 3bIKY (11 dop-
MHPOBAHMS PEIPOIYKTUBHO-NPOIYKTUBHBIX U PEIETITHBHBIX TPAMMAaTHYECKUX HaBbIkoOB) / B. @.
Cesepuna; AI'AY. - bapnayn: Uzu-so AT'AY, 2011.

10. Kocauena T. A. Hemeukuit 351K B ipoeCCHOHAIBHOM chepe: MeTomIecKne yKazanus /
T. A. Kocauesa, O. A. ITapnypa; AT'AY. - baprayn: Usn-so AT'AY, 2013. - 38 c.

11. Cep;reeB, O. 10. Hemenkuit s3pik: metoamdeckue ykazanus / O. FO. Cepreer H. B.
Crpensera, E. B. 'nezmunosa; AIAY. - bBaprayn: Uzn-sBo ATAY, 2012. - 28 c.

12.  Tumodeena, E. B. Hemernkuii a3pIk: MeTOIMYECKHE YKa3aHUs TIO Pa3BUTHUIO HABBIKOB pe-
gu / E. B. Tumodeena, U. M. Tlepepsuna; AIAY. - bapuayn: U3n-so ATAY, 2013. - 52 c.

13. Xakmmora [".A. HeMelUKuil S3bIK /11 300BETEPUHAPHBIX BY30B: [ 3JIEKTPOHHEIN pecypc]:
VYuebs0e mnocobue/ I'.A. Xakumosa. — CII6 Jlaws, 2013.- 352 c. - Pexum pgocryna:
http://e.lanbook.com/view/book/5712

14.  Ulenxanosuena JI.A. Hemenkuil s3biK: TEXHHKAa W TEXHOJOTHS IPOJOBOJIBCTBEHHBIX
npoAyKTOB [DnekTpoHHbiid pecype|: Yuebuoe nmocodue/ JLA. 1llenxanosuesa u ap.; Kemepos-
CKUH TEXHOJOIMIECKUM MHCTUTYT IMILIEBON npoMmbiuieHHOCTH. — Kemeposo, 2010.-156 c. - Pe-
xuM goctyma: http://e.lanbook.com/view/book/4609



http://%d0%b5.lanbook.com/view/book/588/
http://e.lanbook.com/view/book/5839
http://c.lanbook.com/view/book/4609

6.3. lIporpammuoe o6ecnieuenue

baser nannbix, MaTepHET-pECypChl, HHPOPMAIOHHO-CIIPABOYHEIC TTIOUCKOBBIC CHCTEMBL.
Crnosapu:
www.multitran.ru — 3JIeKTPOHHBIA HHTEPHET-CIIOBAph MYJIBTUTPAH

www.dict.rambler.ru - Pam6iep-CiioBapu - cepBUC IepeBOIa M MPOCILY LIMBAHMUS [IPOU3HOLIC-
HUS CJIOB H (ppa3

www.lingvo.abbyyonline.com - Onaiin-cnosape ABBYY Lingvo

www.online.multilex.ru - "Mynbrusiekc" - OHIAMH ClI0BapH

VlrTepHET-pecypenl:

www.macmillanenglish.com/global

www,study.ru/test

www.lingvo.com

www.mujtitran.com

www.dailyesl.com

www.esl-lab.com

Themen neu: http://w.w.w.themen-neu.ru

www.foreign-languages.com — JIis H3y4arOMUX HEMEIKUAN, HCIAHCKHI, SIITOHCKU, JeTl-
CKMH ¥ IIp. I3BIKH.

e A e

9, http://www.grammade.ru - GrammaDe.ru — HeMellkas rpaMmMaTiKa U YIPaKHCHUS
10. http://www.languages-study.com - M3ydenne si3p1k0B B UHTEpHETE
11. http://www.deutsch-uni.com.ru - HeMenxuii g3p1x oHIaiiy

12, http://www.studygerman.ru - [Topran u3yuenus Hemerkoro s3eika StudyGerman.ru

6.4. MartepuanbHO-TeXHHYeCKOe obecieueHe

[TpenycMoTpeHo ncnoab30BaHKe ayauoannapaTyphl, a TAKKE UCIOJb30BAHKE BH/ICOAIIAPATYPBI
(TeneBM30pa U BUIEOMAarHUTOGMOHA JUIS AEMOHCTPAUH YUeOHBIX (PUIBMOB U ITPOBEJECHHS IIpe-
3€HTAIUi), HAITISTHBIX MaTepUasioB, HACTEHHBIX KapT.

MaTepI/IaHLHO-TeXHI/I‘ICCKOC obecneuenne YHHBCPCHUTETA, HUCIOIB3YEMOC JUId OPCHOAaBAHHS
JUCITUITITTHHBI ((I/IHOCTpaHHbIﬁ SI3BIK»:

- HayuyHas OuONMOTeKa ¢ UHIUBUAYAIBHBIM JOCTYIOM K 3JIEKTPOHHO-OMONMOTEYHOH cucTeMe
«Jlanp», cOBpeMeHHBIM MpPOQeCCHOHATIBHBIM 0a3aM AaHHBIX, HHPOPMAIMOHHO-CIIPABOYHBIM U
IIOUCKOBBIM CHCTEMaM;

- calit amcranumoHdoro obyuenus  ATAY  http:/www.edu.asau.ru ¢ nporpamMMHON obonouxoi
«Moodle».

- 001U YuTaNbHEIH 34T,
- nH$OPMaIMOHHO-00pa30BATE/IBHBIN 341 ONOINOTEKH.

B uensx ycroeHHs oTpabOTKM HOBOIO Marepuasia U pa3BUTUSl YMEHHMH BOCIPHUATHS MHOCTpaH-
HOU peuu Ha CJIyX, BO BpeMs MPaKTHUECKUX 3aHATHH MpelycMOTpeHa paboTa ¢ ayaMo 3aluCAMH
B LudpoBoM dopMare U anmaparypoit, HeOOXOAUMON AT UX BOCIIPOHM3BEAcHH. [Ipenycmarpu-
BAeTCSl AKTHBHOE HCIIOJIB30BAHUE PECYPCOB KOMITBIOTEPHOTO Kiacca KadeApsl: - KOMIBIOTED C
J0CTyoM B MIHTEpHET;

~= HOCTYIH K BBIIICYKA3aHHbIM IIOUCKOBBIM CHUCTCMAM.


http://www.multitran.ru
http://www.dict.rambler.ru
http://www.lingvo.abbvvonline.com
http://www.online.multilex.ru
http://www.macmillanenglish.com/global
http://www.studv.ru/test
http://www.lingvo.com
http://www.multitran.com
http://www.dailyesl.com
http://www.esl-lab.com
http://www.foreign-languages.com
http://www.grammade.ru
http://www.languages-studv.com
http://www.deutsch-uni.com.ru
http://www.studygerman.ru
http://www.edu.asau.ru

[Tpunoxenue 1

HacnopT ponaa 0lEHOYHBIX CPEACTB
no aucnunnHe MHocTpaHHBI A3BIK

Ne | Kontponupyemsie quaaktude- | Koj konTponupyemoit | HaumeHoBaHHE OLIEHOYHOTO

I/ | CKHe eAMHMIBI TUCIUILIUHBL KOMOETEHIIUU cpeicTBa

1. | ®doneTHKA YK-3 becena ¢ npenoaBareseM Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE; YCTHBIH
Onpoc, YTEHUE.

2. | Jlexcuka YK-6 Becejia ¢ npenonasarenem Ha
MHOCTPAHHOM SI3BbIKE; YCTHAIN
oripoc, urenue, pedepuposa-
HHE.

3. | I'pammaruka YK-4 AynutopHas KOHTPOJIbHAS pa-
60Ta; TECTUPOBAHNC; KOHCTIEK-
THPOBAHUE; PE3IOME.

4. | Yrenue YK-3 Yrenne; Oernoe urenue, nepe-
Jaya u3BJIeUeHHON nHpOopMa-
LMH.

5. | Peuesoit stuker, kynbrypa u | OIIK-5 Yrenue; pestome; pedeprpona-
TPaAUIMK CTPAH H3y4aeMOro Hue; 6ernoe yTeHHe, lepegayda
SI3bIKA W3BJICYEHHON MHOpMaALIUH.

6. | Ilucemo OIIK-5 KoucnexkrupoBanue; pepepu-

pPOBaHUE; PE3IOME.

7. | Hepeson YK-3 [TucBEMEHHBIN U YCTHBII IiEpe-

OIIK-5 BOJ; NMCBMEHHBIN NIEPEBOJ Ha-

YYHOTO TEKCTa II0 CHEelMalbHO-
CTH Ha s13bIK 00y4enus; pede-

paT Hay4YHOTO TEKCTa HO CIELH-
AIBHOCTH Ha PYCCKOM $I3BIKE. |




[MTpunoxenue 2

OGpa3selr sKx3aMeHANMOHHBIX OMIIETOB
MuHUCTEPCTBO CENBCKOTO X035k cTBa Poccuiickoit denepanuu
®deneparbHOE TOCYAapCTBEHHOE OI0IDKETHOE 00pa30BaTENLHOE YIPEKACHUE
BBICIIETO 00pa3oBaHud
«ANTalCKUI TOCYIapCTBEHHBIH arpapyplii YHUBEPCUTET)

YTBEPXJAIO: YTBEPXJIAIO:

3aB. kadeapoit THOCTPAHHBIX SI3BIKOB IIpopekrop no Hay4uHOH paboTe
T.A. Kocauesa I'T. MopkoBKHH

« » 201 r « » 201 _r

Kon v naumenoBasus HanpasieHus 35.06.01 Cenpckoe X0354HCTBO
Haumenosanue kadenper Kadenpa HHOCTpaHHBIX S3LIKOB
Juctimiuaa MHOCTpaHHbBIMA SI3bIK

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1
1. Read and translate the text « Sugar-Beet».
2. Render the text «Improvement of Plants».
3. Speak on the topic «My University».

CocraBuTens:
K.IL.H., TOLEHT O.A. Napypa

MMHHCTEPCTBO CeMbCKOTO X03siticTBa Poccuiickoit @enepaunu
®denepalibHOE rOCYIapCTBEHHOE OI0HKETHOE 00pA30BATENBHOE YUPEKACHUE
BEICIIET0 00Pa30BaAHMUSI
«ANTalCKUM roCy(apCTBEHHDBINA arpapHblil YHUBEPCUTET

YTBEPXJIAIO: YTBEPXIALO:

3aB. kadepoli HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [TpopexTop mo Hay4HOI paboTe
T.A. Kocauena I'.I". MopkoBKHH

« » 201 r « » 201 r

Koyt v HaumeHoBanus HampaBnenust 35.06.01 Cenbckoe XO35MUCTBO
Hanmenosanue kadeapsr Kadenpa HHOCTPaHHBIX A3BIKOB
Jlucrmnmaa MHOCTpanHBIH A3bIK

3K3AMEHAHI/IOHHI)II7I BUJIET Ne 1
1. Lesen Sie und iibersetzen Sie mit dem Worterbuch den Fachtext « Der Siisskirschenbaumy.

2. Referieren Sie russisch den Fachtext «Schiadigungen des Getreidesy.

3. Sprechen Sie zum Thema «Unsere Universitét».

CocTaBuTENb:
K.IL.H., JOUEHT O.A. ITapnypa




Obpa3zent sK3aMEHAMOHHOr0 Ounera. AHIIUUCKUN 93BIK.
I. Read and translate the text:

SUGAR-BEET ‘
The botanical name for the sugar-beet is “Beta vulgaris™ which includes sugar-beets,
mangels' and common garden beets. It is a special kind of “Beta vulgaris™ which has been mod-

ified so as to obtain roots with high sugar content for manufacturing purposes.

Approximately one half of the world’s sugar supply comes from the sugar-beet. It is
without doubt a highly important root crop. Although beets have been cultivated for human food
and for stock feed for many centuries, their value for sugar production was not recognized until
about the middle of the eighteenth century, when German chemists found the beet to contain the
largest percentage of sugar out of many plants analyzed. When the fact was established, the
chemists began investigations in search of methods of extracting sugar from beets. But much
time had passed before the manufacture of beet-sugar was begun. The first beets analyzed con-
tained only about six per cent of sugar. But owing to the selection of plants for high sugar con-

tent, many crops now yield fifteen or twenty per cent and even more.

The sugar-beet plant is ordinarily a biennial, storing food in the roots the first year and in
the second year sending up seed stalks which are from two to four feet tall and bear large quanti-
ties of seed. The scientists have found the percentage of sugar in the beet to be the lowest at the

extreme tip and the extreme top, with the maximum amount of sugar in the outside layers.

II. Render the text:

IMPROVEMENT OF PLANTS

Crop plants have not always been as productive and useful as they are today. Long ago
they were growing wild. All our vegetables and flowers once grew as weeds. The carrot, for ex-
ample, comes from a poisonous plant with coarse roots which still grows wild. Gradually, man
discovered that certain plants were more useful to him, and that if he gathered only the best seeds
for planting and used certain agricultural practices, he could get better yields. This method of
developing better plants continued for many generations.

As civilization progressed, man began studying plants more closely. He discovered many
of the new functions carried by plants, their structure and requirements for growth. Soon the
plant scientists appeared and a rapid advance in the improvement and growing of plants fol-

lowed.



Compared to the long history of plants on the earth, the plant breeders have improved

plants only for a short time, but in this period they have contributed much to agriculture.

OOpa3zen sx3aMeHanMoHAOT0 Ousiera. HeMenkuil s3bIK.

1. Lesen Sie und tibersetzen Sie den Text!
Der Siisskirschenbaum

Der Siisskirschenbaum wird bis 20 m hoch, wichst stark und bildet eine kugelférmige
Krone. Die Wurzelentwicklung geht sehr stark in die Breite und in die Tiefe. Das durchschnittli-
che Alter betragt 45-55 Jahre, an giinstigen Standorten (Mecronpouspacranus) jedoch erheblich
mehr.

Der Stisskirsche sagen geschiitzte, sonnige Hohenlagen am meisten zu. Sehr luftfeuchte
Lagen sind fiir den Stisskirschenbaum nicht geeignet. Als Tiefwurzler (rnybokokopHeBoe pacre-
aue) verlangt der Siisskirschenbaum einen warmen, nédhrstoffreichen und kalkreichen Boden.
Auf kaltem, nassem und kalkarmem Boden gedeiht der Siisskirschenbaum nicht besonders gut.
Auch arme Sandbdden sind fiir ihn ungeeignet.

Der Ertrag setzt verhiltnismiflig (cpaBanrensHo) frih, etwa mit dem 5. Jahr, ein. Unter
glinstigen Verhiltnissen ist der Ertrag hoch und regelmifig. Die Bliite erfolgt von Mitte April
an. Nach der Ausbildung der Frucht konnen wir Weich- und Hartkirschen unterscheiden. Siiss-
kirschen dienen vor allem dem Rohgenuss, ferner der Herstellung von Kompott, Konserven,
Kirschsaft, Likor usw.

Wichtige Krankheiten und Schédlinge sind: Schrotschusskrankheit (apipyaras narau-
CTOCTH KocToukoBhIX), Kirschenfruchtfliege, Amsel und Star.

2. Referieren Sie schriftlich den Text:

Schiadigungen des Getreides

Die Schidigungen des Getreides wihrend der Vegetationszeit kénnen das Leistungspo-
tential vermindern. Um den biologischen mdglichen Kornertrag ernten zu koénnen, sind Kennt-
nisse tiber die gefihrdeten oder kranken Pflanzen notwendig. Eine Gefédhrdung oder Schidigung
kann durch atmosphérische Einfliisse (Frost, Hagel), Unkréuter, Krankheiten und Schéidlinge er-
folgen. Die jungen Pflanzen sind wenig widerstandfihig. Wahrend der Jungentwicklung des Ge-
treides ist die Gefahr einer Schidigung am grofiten.

Der Unkrautbesatz wirkt sich hemmend auf das Wachstum der Jungpflanzen durch Néhr-
stoff- und Wasserentzug aus. Kithle Witterung, Feuchtigkeits- und Nahrstoffmangel, Bodenver-
krustungen und andere Umwelteinfliisse sind fiir den Unkrautwuchs glinstig. Das alles soll die
Unkréuter in ihrer Entwicklung fordern.

Die Schidden durch Unkrduter kénnen betrdchtlich sein. Die Ertragseinbusse betrigt in
der Regel 10 bis 15% vom zu erwartenden Kornertrag. Hauptsachen der schiadigten Wirkung auf
die Kulturpflanze sind: hoher Ndhrstoffentzug, hoher Wasserverzehr und Lichtmangel.





















